英译汉
Culture and Infant Cognition
Cultural experience can influence cognition in infancy. The pace at which babies acquire cognitive skills sometimes varies across cultures. In a classic study in Botswana, for example, !Kung babies were found to be significantly advanced in their performance on various cog​nitive tasks as compared with Euro-American babies. Although infants of both cultures were found to acquire cognitive skills in the same order, !Kung babies were several months ahead of their American peers in the acquisition of these skills.

How can these cultural differences be explained? It may be that some cultural traditions or socialization practices lead to advancement in certain intellectual abilities. For example, in the Botswana study, the advanced mental abilities of !Kung infants were attributed to the high frequency of social and cognitive stimulation in !Kung family life. A typical day for a !Kung baby includes a phenomenal degree of parent-infant play. Toys are provided, and mobiles and other objects are hung from cribs. !Kung mothers wear elaborate ornamental necklaces that babies play with as they sit in their mothers' laps. IKung babies also spend an extensive period of time each day in a vertical posture, which may facilitate alertness and sensorimotor exercise.

Such parenting practices are culturally derived, a part of !Kung tradition. These interac​tions are encouraged and expected in that part of the world, and community life is structured to allow parents to care for babies in this way.

A word of caution is in order: These same child care practices might be impossible to carry out within another culture. In fact, these practices may not even be desirable for babies from other ethnic backgrounds. The point of cross-cultural research is not to identify successful practices from one culture to transfer them to another but rather to gain an understanding and appreciation of rich cultural variation in cognition among babies.

Researchers may find cultural differences in infant cognition for other reasons. In his classic cultural critique of research on intelligence, Nyiti (1982) proposes that problems in the way cognition is tested cause babies of one culture to be found less competent than those of another. He points out that researchers are often of different ethnic backgrounds than babies of the particular cultural group being studied. Babies may have difficulty relating to and understanding these culturally different adults. For example, when Euro-American researchers use English to ask bilingual Puerto Rican toddlers to play with certain objects, they may confuse, distract, or otherwise inhibit them from showing what they can really do.

Nyiti (1982) also suggests that findings of cultural differences may be explained by poor estimates of age in some communities. Within many cultures, birth dates and precise ages are not considered important. Parents simply do not think about infant development in terms of months beyond birth. So, they tend to make inaccurate guesses about the ages of their children and inadvertently provide researchers with flawed data.

Finally, some cultural differences in infant cognition may result from babies' unfamiliarity with the toys or objects used in studies. Native American babies may not be drawn to or in​terested in looking at the same objects as Euro-American babies. For example, if a toy holds no personal or cultural meaning to an 8-month-old Navajo infant, the infant may not eagerly search for it in an object permanence task. Babies from Kenya, Zambia, and Guatamala, who rarely played with objects or toys in their homes, were found to show little interest in looking at or pursuing objects of any kind.

汉译英
智能交通系统

智能交通信号控制系统。这类系统可自动检测交通量并自动进行调节，从而可大大减少停停走走交通现象。在北京，计算机控制交通系统已将停停走走交通现象减少了40%。

    高速公路管理系统。该系统可使管理部门利用匝道上的信号设施来限制驶入高速公路的汽车流量。虽说这项技术已应用了数年,但在国内大多数城市,这类系统并未与其他系统互连，来解决交通事故或其他偶发事件。在上海市，利用互连系统，限流技术使高速公路车速提高35％，并将事故发生率降低了25％。

    公共交通管理系统。在北京，大多数公交车已经或即将配备全球定位系统接收器。GPS系统可使控制中心了解车辆的位置，监控车辆的运行，并对时刻表进行相应的调整。上海市和广州市的公交车目前正在配备GPS接收器，深圳的公交车也即将配备。

    道路和桥梁的电子收费系统。目前，有12家运输部门正涉足于此。在北京高速公路上，6处收费站改用8条电子车道后，车速从爬行速度提高到约38公里／小时。

    电子交费系统。该系统可使旅行者仅用一张交费卡就能支付在车站的停车费，支付乘坐公共汽车或火车的费用和支付通过收费车道的费用。

